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ZONE DE TRAVAUX

CHEMIN D'ACCÈS

SUR LE CHANTIER;

B) AVERTIR AUSSITÔT L'INGÉNIEUR DE TOUTE ERREUR ET/OU OMISSION;

N.B. : L'ENTREPRENEUR DEVRA, AVANT DE COMMENCER TOUT TRAVAIL:
A) VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS DES DESSINS ET LES CONDITIONS EXISTANTES

INFO-EXCAVATION : 1-800-663-9228C) APPELER AVANT DE CREUSER :

PROPOSÉDESCRIPTION EXISTANT

LÉGENDE

VOIE FERRÉE

PLAN
CONDUITE D'ÉGOUT SANITAIRE
VANNE

FOSSÉ
CLÔTURE

POTEAU AVEC HAUBAN
BAS DE TALUS
HAUT DE TALUS

ACCOTEMENT

EE

CONDUITE D'EAU

PONCEAU 

À DÉMANTELER OU INJECTION
COULIS BÉTON

EE

LEGEND

DESCRIPTION EXISTING PROPOSED
PLAN
SANITARY SEWER PIPE
VALVE
WATER PIPE
SHOULDER
DITCH
FENCE
RAILWAY LINE

TOP OF EMBANKMENT
LOWER EMBANKMENT
SEAT STAY POLE
TO BE DECOMMISSIONED OR
CONCRETE GROUT INJECTION
CULVERT

N.B. : THE CONTRACTOR WILL HAVE TO, PRIOR TO COMMENCING ANY WORK:
A)   VERIFY ALL THE DRAWING DIMENSIONS AND THE EXISTANT CONDITIONS ON THE CONSTRUCTION SITE;
B) WARN AN ENGINEER RIGHT AWAY IF ANY ERROR OR OMISSION OCCURS;

C) CALL BEFORE DIGGING : INFO-EXCAVATION : 1-800-663-9228
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ZONE DE TRAVAUX

CHEMIN D'ACCÈS

VANNE Ø250mm À CONSERVER
(LOCALISATION APPROXIMATIVE)

Ø250mm VALVE TO KEEP
(APPROXIMATIVE LOCATION)

OPTION A:
TBA Ø250mm À INSPECTER ET
À REMETTRE EN FONCTION SI BON ÉTAT

TRAVAUX OPTIONNELS:
REMPLACER TBA Ø250mm COMPLET
EXISTANT PAR PEHD Ø250mm, PENTE TEL
QUE L'EXISTANT

OPTION A:
Ø250mm REINFORCED CONCRETE PIPE TO
BE INSPECTED AND REUSED IF IN GOOD
CONDITION

OPTIONAL WORKS:
REPLACE COMPLETELY THE EXISTING
Ø250mm REINFORCED CONCRETE PIPE
WITH AN Ø250mm PEHD, SLOPE AS THE
EXISTING ONE

ÉTANG NON AÉRÉ / UNAERATED POND

CHEMIN D'ACCÈS ENGAZONNÉ
(LOCALISATION APPROXIMATIVE)
GRASSED ACCESS ROAD
(APPROXIMATIVE LOCATION)

PONCEAU À REMPLACER
CULVERT TO BE REPLACED

CONDUITE À DÉMANTELER OU INJECTION
DE COULIS DE BÉTON POUR LES

CONDUITES DANS LA DIGUE
PIPE TO BE DISMANTLED OR INJECTED

WITH CONCRETE GROUT FOR THE PIPES
IN THE DIKE

APPROXIMATIVEMENT 7,5m DE TBA
Ø250mm À EXCAVER ET DISPOSER,

(TRAVAUX APPLICABLE SI OPTION A)
APPROXIMATELY 7,5m OF Ø250mm

REINFORCED CONCRETE PIPE NEEDS
TO BE EXCAVATED AND DISPOSED
(WORKS APPLICABLE IF OPTION A)

BUTÉE DE BÉTON À
LAISSER EN PLACE
CONCRETE STOP  TO
LEAVE IN PLACE

CONDUITE DE REFOULEMENT PVC
BLANC Ø100mm PROVENANT DU

CENTRE ADMINISTRATIF À
CONSERVER (CLASSE À

DÉTERMINER EN CHANTIER)
(LOCALISATION APPROXIMATIVE)
Ø100mm WHITE PVC DISCHARGE
PIPE FROM THE ADMINISTRATIVE

CENTRE TO BE KEPT (CLASS TO BE
DETERMINED ON THE
CONSTRUCTION SITE)

(APPROXIMATIVE LOCATION)

CONDUITE DE REFOULEMENT PVC BLANC Ø100mm
PROVENANT DU CENTRE D'INTERPRÉTATION À
CONSERVER (CLASSE À DÉTERMINER EN CHANTIER)(LOCALISATION APPROXIMATIVE)
Ø100mm WHITE PVC DISCHARGE PIPE FROM THEINTERPRETATION CENTRE TO BE KEPT (CLASS TOBE DETERMINED ON THE CONSTRUCTION SITE)
(APPROXIMATIVE LOCATION)

EREGARD EXISTANT RS-4 À CONSERVER,
 VOIR DÉTAIL CI-DESSOUS POUR TRAVAUX

EXISTING MANHOLE RS-4 TO KEEP SEE
DETAILS BELOW

FONTE DUCTILE Ø250mm
À CONSERVER

Ø250mm DUCTILE CAST IRON TO KEEP

CLÔTURE À DÉMANTELER ET RÉUTILISER
SI POSSIBLE SINON DISPOSER, LONGUEUR

À VALIDER EN CHANTIER
FENCE TO BE DISMANTLED AND REUSED

IF POSSIBLE LENGHT TO VALIDATE ON THE
CONSTRUCTION SITE

BOÎTIER DE CONTRÔLE DES
POMPES À CONSERVER
PUMPS CONTROL BOX TO KEEP

CONDUITES, RACCORDS ET REGARD DE
DISTRIBUTION À DÉMANTELER
PIPES, FITTINGS AND DISTRIBUTION
MANHOLES NEED TO BE DISMANTLED

CONDUITE À SCIER AU POINT DE
RACCORDEMENT ET
BOUCHON À INSTALLER
SAW PIPE AT THE CONNECTION
POINT AND INSTALL PIPE CAPE

AQUEDUC EN PVC DIAMÈTRE ET CLASSE À
DÉTERMINER EN CHANTIER, SI REQUIS
(LOCALISATION APPROXIMATIVE)
PVC WATERWORKS SYSTEM DIAMETER AND CLASS TOBE DETERMINED ON THE CONSTRUCTION SITE, IFREQUIRED (APPROXIMATE LOCATION)

CONDUITE DE REFOULEMENT À DÉMANTELER
OU À INJECTER DE COULIS DE BÉTON

DISCHARGE PIPELINE TO BE DISMANTLED ORTO BE INJECTED WITH CONCRET GROUT

CONDUITE DE REFOULEMENT À
DÉMANTELER OU À INJECTER DE
COULIS DE BÉTON
DISCHARGE PIPELINE TO BE
DISMANTLED OR TO BE INJECTED
WITH CONCRETE GROUT

CONDUITE À SCIER AU
POINT DE RACCORDEMENT
SAW PIPE AT THE
CONNECTION POINT

RS-4

CLÔTURE À DÉMANTELER ET RÉUTILISER
SI POSSIBLE SINON DISPOSER, LONGUEUR
À VALIDER EN CHANTIER
FENCE TO BE DISMANTLED AND REUSED
IF POSSIBLE LENGHT TO VALIDATE ON THE
CONSTRUCTION SITE

OPTION A:
TBA Ø250mm À INSPECTER ET
À REMETTRE EN FONCTION SI BON ÉTAT

TRAVAUX OPTIONNELS:
REMPLACER TBA Ø250mm COMPLET
EXISTANT PAR PEHD Ø300mm

OPTION A:
Ø250mm REINFORCED CONCRETE PIPE TO
BE INSPECTED AND REUSED IF IN GOOD
CONDITION

OPTIONAL WORKS:
REPLACE COMPLETELY THE EXISTING
Ø250mm REINFORCED CONCRETE PIPE
WITH AN Ø300mm PEHD

-DÉMANTÈLEMENT DES POMPES ET DES ÉQUIPEMENTS
AFFÉRENTS (INCLUANT LE SYSTÈME DE CHAUFFAGE);

-CONSERVER LES DÉVERSOIRS, LES VANNES ET LE
TROP-PLEIN VERS TBA SI BON ÉTAT;

-CALFEUTRER LES TROUS D'ANCRAGES ET LES SORTIES DE
CONDUITES DÉMANTELÉES.

-DISMANTLE PUMPS AND EQUIPEMENTS (INCLUDING THE
HEATING SYSTEM)

-V-NOTCH WEIRS, VALVES AND OVERFLOWS TO BE KEPT IF
STILL IN GOOD CONDITIONS

-CAULK ANCHOR HOLES AND THE DISMANTLED EXIT PIPES

CONDUITE VERS LE CHAMP D'ÉPURATION À
DÉMANTELER OU INJECTION DE COULIS DE BÉTON
POUR LES CONDUITES DANS LA DIGUE
PIPES OF TREATMENT FIELD TO BE DISMANTLED
OR INJECTED WITH CONCRETE GROUT FOR THE
PIPES IN THE DIKE

DÉTAIL TRAVAUX À EFFECTUER AU RS-4 EXISTANT / SCOPE OF WORK ON THE EXISTING RS-4
AUCUNE ÉCHELLE / NO SCALE

BOÎTES DE VANNE À DEMANTELER
OU À INJECTER DE COULIS DE BÉTON

VALVE BOXES TO BE DISMANTLED
OR TO BE INJECTED WITH CONCRETE

GROUT

CONDUITE DE REFOULEMENT
Ø150mm À CONSERVER

Ø150mm DISCHARGE PIPE TO KEEP

BOUCHONS À INSTALLER
PIPE CAP TO INSTALL

CONDUITE DE REFOULEMENT
À ABANDONNER
DISCHARGE PIPELINE TO
ABANDON

CONDUITE DE REFOULEMENT À
DÉMANTELER OU INJECTER COULIS

DE BÉTON
DISCHARGE PIPELINE TO BE

DISMANTLED OR TO BE INJECTED
WITH CONCRET GROUT

RACCORD DU SYSTÈME DE
TRAITEMENT DES EAUX
PROPOSÉ À L'EXISTANT

OUTLET OF WW TREATMENT
SYSTEM CONNECTION TO

EXISTING PIPE
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ÉTANG NON AÉRÉ / UNAERATED POND PROFIL 2 SHÉMA D'ÉCOULEMENT

RACCORDEMENT DE LA NOUVELLE CONDUITE DE

REFOULEMENT À L'EXISTANT, ÉLÉVATION À

DÉTERMINER EN CHANTIER
ADAPTER MÉTHODE DE TRAVAIL AFIN DE PROTÉGER LA

STABILITÉ DE LA DIGUE
CONNECTION OF THE NEW DISCHARGE LINE TO THE
EXISTING ONE, ELEVATION TO BE DETERMINED ON
THE CONSTRUCTION SITE, ADAPT THE WORK METHOD
TO STABILIZE THE DIKE

RAD.: 5,940

RAD.: 5,840

EXUTOIRE D'URGENCE EN PVC DR26 Ø150mm
REHAUSSER LA DIGUE POUR SE MARIER À
L'EXISTANT AVEC DÉBLAIS D'EXCAVATION AVEC DES
SOLS IMPERMÉABLES, VOIR DÉTAIL FEUILLET C04
Ø150mm DR26 PVC EMERGENCY OUTLET, RAISE THE
DIKE TO MEET THE EXISTING ONE WITH
IMPERMEABLE EXCAVATED MATERIEL, SEE SECTION
PAGE C04 FOR MORE DETAILS

CLÔTURE À RÉAMÉNAGER
FENCE TO INSTALL

NOUVELLE CONDUITE DE SORTIE EN PVC
DR26 Ø100mm PENTE MIN. 1%

NEW Ø100mm EXIT PVC DR26 PIPELINE

CONDUITES D'AÉRATION TUYAU Ø3" PEHD PENTE MIN. 1%, VOIR

DÉTAIL FEUILLET C06
SEE DETAILS PAGE C06 FOR THE Ø3" PEHD VENTILATION PIPES
1% SLOPE MIN.

PROFIL 1 SHÉM
A D'ÉCOULEM

ENT

NOUVELLE VANNE Ø100mm
NEW Ø100mm DIAMETER VALVE

RACCORDEMENT DE LA NOUVELLE CONDUITE DE SORTIE À

L'EXISTANT, ÉLÉVATION ET MATÉRIEL À DÉTERMINER EN CHANTIER

ADAPTER MÉTHODE DE TRAVAIL AFIN DE PROTÉGER LA STABILITÉ DE
LA DIGUE
CONNECTION OF THE NEW DISCHARGE LINE TO THE EXISTING ONE,
ELEVATION TO BE DETERMINED ON THE CONSTRUCTION SITE
ADAPT THE WORK METHOD TO STABILIZE THE DIKE

PONCEAU PEHD R210 kPa Ø900mm
LONG. DE 9m, PENTE ±2,9%

EXTRÉMITÉS ET PARAFOUILLES EN  BÉTON
INSTALLATION DU PONCEAU SELON TOME

III CHAPITRE 4 DN-005 DU MTQ
Ø900mm PEHD R210 kPa CULVERT,

LENGTH OF 9m, SLOPE ±2,9% CONCRETE
ENDS AND PARABARS CULVERT

INSTALLATION ACCORDING TO TOME III
CHAPTER 4 DN-005 OF THE MTQ AMÉNAGEMENT DES EXTRÉMITÉS

DU PONCEAU SELON TOME III
CHAPITRE 4 DN-010 DU MTQ

LANDSCAPING OF CULVERT ENDS
ACCORDING TO TOME III

CHAPTER 4 DN-010 OF THE MTQ

NOUVELLE CONDUITE PEHD
Ø250mm, PENTE TEL QUE
L'EXISTANT (TRAVAUX OPTIONNELS)
Ø250mm NEW PEHD PIPE, KEEP THE
SAME SLOPE AS THE EXISTING ONE
(OPTIONAL WORK)

RS-4

1,5m DE CONDUITE DE REFOULEMENT EN PVC

DR26 Ø150mm POUR CHAQUE ENTRÉE DE LA

FOSSE SEPTIQUE (2 ENTRÉES)
1,5m OF Ø150mm DISCHARGED PVC DR26 PIPES

FOR EACH ENTRANCE OF THE SEPTIC TANK

RAD.: ±3,610

RAD.: ±4,11 (À VALIDER EN
CHANTIER)
RAD.: ±4,11 (VALIDATE ON
CONSTRUCTION SITE) ÉL. DU TERRAIN FINI: ±4,125

EL. END OF FIELD : ±4,125

RAD.: ±3,460
(À VALIDER EN
CHANTIER)
RAD.: ±3,460
(VALIDATE ON
CONSTRUCTION
SITE)

RAD.: ±3,200
(À VALIDER EN
CHANTIER)
RAD.: ±3,200
(VALIDATE ON
CONSTRUCTION
SITE)

EXTRÉMITÉ EN BÉTON À
INSTALLER PENTE DE

TRANSITION DES TALUS 2H:1V
CONCRET END TO INSTALL,
SLOPE TRANSITION 2H:1V

ISOLANT HI-60 À
INSTALLER

ISOLATION HI-60
TO INSTALL

ISOLANT HI-60 À
INSTALLER
ISOLATION HI-60
TO INSTALL

ISOLANT HI-60 À INSTALLER
ISOLATION HI-60 TO INSTALL

NOUVELLE CONDUITE EN PVC
DR26 Ø100mm PENTE MIN. 1%
NEW Ø100mm PIPELINE IN PVC

DR26 MIN. OF 1% SLOPE

CLÔTURE À RÉAMÉNAGER, OUVERTURE À PRÉVOIR

(LOCALISATION À VALIDER EN CHANTIER)
FENCE TO BE REDEVELOPED, OPENING TO BE PROVIDED

(LOCATION TO VALIDATE ON CONSTRUCTION SITE)

RÉACTEUR BIOLOGIQUE, VOIR
DÉTAILS FEUILLET C05

SEE DETAILS IN PLAN C05 FOR
THE BIOLOGICAL REACTOR

BOITIERS DES ÉQUIPEMENTS DE

PROCÉDÉ, VOIR PLAN C06
SEE PLAN C06 FOR PROCESS

EQUIPMENT PACKAGES

FOSSE SEPTIQUE, VOIR DÉTAILS FEUILLET C05
SEE DETAILS IN C05 FOR THE SEPTIC TANK

RACCORDEMENT DE LA NOUVELLE

CONDUITE DE REFOULEMENT À L'EXISTANT,

ÉLÉVATION À DÉTERMINER EN CHANTIER
CONNECTION OF THE NEW DISCHARGE LINE

TO THE EXISTING ONE, ELEVATION TO BE
DETERMINED ON THE CONSTRUCTION SITE

NOUVELLE CONDUITE DE REFOULEMENT EN
PVC DR26 Ø100mm, COUDE 45° MAX.

(COUDE À LONG RAYON)
NEW Ø100mm DISCHARGE PVC DR26 PIPE

(LONG-RADIUS ELBOW)

NOUVELLE CONDUITE DE REFOULEMENT EN
PVC DR26 Ø100mm, COUDE 45° MAX.

(COUDE À LONG RAYON)
NEW Ø100mm DISCHARGE PVC DR26 PIPE
45° ELBOW MAX. (LONG-RADIUS ELBOW)

ZONE DE TRAVAUX

CHEMIN D'ACCÈS

5,495

5,570
5,582

5,657

NOUVELLE CONDUITE EN PVC Ø100mm
DR26 PENTE 1%

NEW Ø100mm DR26 PVC PIPE, 1% SLOPE

NIVEAU DU TERRAIN FINI
APPROXIMATIF

APPROXIMATE OF FIELD
LEVEL

NOUVELLES CONDUITES
DE REFOULEMENT EN PVC

DR26 Ø100mm
NEW Ø100mm DR26 PVC

DISCHARGE PIPES

PROFIL 1 SCHÉMA D'ÉCOULEMENT / HYDRAULIC PROFILE 1
AUCUNE ÉCHELLE / NO SCALE

3,502

6,437 6,350

3,415

CONDUITES EN PVC DR26 Ø150mm / Ø150mm PVC DR26 PIPES
1,50m

6,437 6,437 6,350 6,350

NOUVELLE VANNE Ø100mm
NEW Ø100mm VALVE

CONDUITE EXISTANTE
(LOCALISATION APPROXIMATIVE)
EXISTING PIPE (APPROXIMATE
LOCATION)

4,110

4,410

ÉTANG NON-AÉRÉ /
UNAERATED POND

NIVEAU D'EAU D'OPÉRATION /
OPERATING WATER LEVEL:

5,030-5,330

NIVEAU DU TERRAIN FINI APPROXIMATIF ±6,350m 100mm
MIN. DE TERRE VÉGÉTALE, ENSEMENCEMENT

HYDRAULIQUE: MÉLANGE 2 - ARGILE, VOIR DEVIS
APPROXIMATE OF FIELD LEVEL ±6,350m

MIN. 100mm OF TOP SOIL, HYDROSEEDING: MIX 2 - CLAY,
SEE SPECIFICATIONS

NOUVELLE CONDUITE
EN PVC Ø100mm DR26

NEW Ø100mm DR26
PVC PIPE

RACCORDEMENT DE LA NOUVELLE CONDUITE
DE SORTIE À L'EXISTANT, ÉLÉVATION ET
MATÉRIEL À DÉTERMINER EN CHANTIER

  CONNECTION OF THE NEW DISCHARGE LINE
TO THE EXISTING ONE, ELEVATION TO BE

DETERMINED ON THE CONSTRUCTION SITE

1
3

FONDATION EN MG-20 600mm D'ÉPAISSEUR,
COMPACTÉ À 92-95% DU P.M.

600mm THICK MG-20 FOUNDATION, 92-95%
COMPACTED OF THE MODIFIED PROCTOR

GÉOTEXTILE TYPE III (BNQ : GRADE
NORMALISÉ S1-F2

TYPE III (BNQ : S1-F2 STANDARD
GRADE) GEOTEXTILE

0,600 0,600

REGARD EXISTANT RS-4
EXISTING MANHOLE RS-4

5,330 FOSSÉ EXISTANT
EXISTING DITCH

FONTE DUCTILE
Ø250mm EXISTANT
EXISTING Ø250mm

DUCTILE CAST IRON

PROFIL 2 SCHÉMA D'ÉCOULEMENT / HYDRAULIC PROFILE 2
AUCUNE ÉCHELLE / NO SCALE

5,960

3,560

4,11

TBA Ø250mm EXISTANT
EXISTING Ø250mm

REINFORCED CONCRETE PIPE

4,560

ÉTANG NON-AÉRÉ /
UNAERATED POND

NIVEAU D'EAU D'OPÉRATION /
OPERATING WATER LEVEL:

5,030-5,330
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NOTE :
- LES ÉQUIPEMENTS DE LA FILIÈRE DE

TRAITEMENT ONT ÉTÉ POSITIONNÉS À TITRE
INDICATIF ET LE POSITIONNEMENT FINAL
DEVRA ÊTRE COORDONNÉ EN CHANTIER

AUTRES TRAVAUX
PONCEAU EXISTANT À REMPLACER À LA JONCTION DU
CHEMIN DE LA FRIPONNE ET DU CHEMIN D'ACCÈS

NOUVEAU PONCEAU:
PEHD R210 kPa Ø600mm DIA. 6m LONG.,
PENTE ET RADIER TEL QUE L'EXISTANT
REMBLAI ET AMÉNAGEMENT DES EXTRÉMITÉS SELON
TOME III CHAPITRE 4 DN-005 ET 010 DU MTQ

C04

A

VUE EN PLAN / PLAN VIEW
1:500

NOTE :
- THE EQUIPMENTS OF THE TREATMENT CHAIN

ARE PLACED AS AN INDICATION AND THE
FINAL POSITIONNING WILL BE COORDINATED
AT THE CONSTRUCTION SITE

OTHER WORK
EXISTING CULVERT TO REPLACE AT THE JUNCTION
BETWEEN CHEMIN DE LA FRIPONNE AND THE ACCESS
ROAD

NEW CULVERT: Ø600mm PEHD R210 kPa, 6m LENGTH,
SLOPE AND RADIATE ARE THE SAME AS THE EXISTING ONE
EMBANKMENT AND DEVELOPMENT ACCORDING TO TOME
III CHAPTER 4 DN-005 AND 010 OF MTQ



E

PLATEAU ÉL.: ±6,437
TOP OF PLATFORM EL.: ±6,437

ÉTANG NON AÉRÉ / UNAERATED POND

PLATEAU ÉL.: ±6,350
TOP OF PLATFORM EL.: ±6,350

REMBLAI DE MATÉRIAUX
D'EMPRUNT CLASSE B, PENTE DE

TALUS MIN. 6H:1V ET MAX. 2H:1V
BACKFILL MATERIAL CLASS B, SIDE
SLOPE 6H:1V MIN. AND 2H:1V MAX.

BAS DE TALUS PROJETÉ APPROXIMATIF
APPROXIMATE PROJECTED SLOPE BOTTOM

DALOT À AMÉNAGER
SCUPPER TO BUILD ZONE DE TRAVAUX

CHEMIN D'ACCÈS

DESSUS DIGUE EXISTANTE
ÉL.: ±6,083
TOP OF EXISTING DIKE
EL.: ±6,083

DESSUS DIGUE EXISTANTE
ÉL.: ±5,962
TOP OF EXISTING DIKE
EL.: ±5,962

ASSISE DE LA CONDUITE EN CG-14 150mm,
COMPACTION À 90% DU P.M.

BASE OF THE PIPE IN GC-14 150mm, 90% OF
COMPACTION OF THE MODIFIED PROCTOR

REMBLAYAGE AVEC MATÉRIAUX D'EXCAVATION
DE TYPE IMPERMÉABLE, CONFIRMER AVEC
REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE
BACKFILL WITH IMPERMEABLE EXCAVATION
MATERIALS, CONFIRM WITH DEPARTEMENTAL
REPRESENTATIVE

PROFIL PROJETÉ
DE LA DIGUE

PROJECTED DIKE
PROFILE

EXUTOIRE D'URGENCE EN
PVC DR26 Ø150mm
Ø150mm DR26 PVC

EMERGENCY OUTLET

DÉTAIL EXUTOIRE D'URGENCE / EMERGENCY OUTLET DETAIL
AUCUNE ÉCHELLE / NO SCALE

100mm MIN. DE TERRE VÉGÉTALE
ENSEMENCEMENT HYDRAULIQUE: MÉLANGE 2
- ARGILE, VOIR DEVIS
MIN. 100mm OF TOP SOIL, HYDROSEEDING:
MIX 2 - CLAY, SEE SPECIFICATIONS

COUPE A TRAVAUX OPTIONNELS / SECTION A OPTIONAL WORKS
AUCUNE ÉCHELLE / NO SCALE

ASSISE DE NIVELLEMENT EN CG-14 50mm
D'ÉPAISSEUR, COMPACTION À 90% DU P.M.

LEVELLING FOUNDATION IN GC-14
COMPACTION OF 90% OF THE MODIFIED PROCTOR

REMBLAYAGE JUSQU'AU NIVEAU DU TERRAIN
NATUREL AVEC MATÉRIAUX D'EMPRUNT CLASSE B,
COMPACTÉ À 90% DU P.M.
BACKFILLING UP TO THE LEVEL OF THE NATURAL
GROUND WITH MATERIAL CLASS B, 90%
COMPACTION OF THE MODIFIED PROCTOR

100mm MIN. DE TERRE VÉGÉTALE
ENSEMENCEMENT HYDRAULIQUE: MÉLANGE
2 - ARGILE, VOIR DEVIS
MIN. 100mm OF TOP SOIL,
HYDROSEEDING: MIX 2 - CLAY, SEE
SPECIFICATIONS

PENTE SELON CNESST (SI REQUIS)
SLOPE ACCORDING TO CNESST (IF REQUIRED)

NOUVELLE CONDUITE PEHD Ø250mm
(SANS ISOLANT)
NEW Ø250mm PEHD PIPE (NO
ISOLATION)

0,900

 ÉL. DU TERRAIN
NATUREL

NATURAL GROUND EL.

PENTE SELON CNESST (SI REQUIS)
SLOPE ACCORDING TO CNESST (IF REQUIRED)

0,
30

0

1,0
REMBLAI AVEC MATÉRIAUX D'EMPRUNT CLASSE B / BACKFILL MATERIAL CLASS B

0,6

1
3

1
3

ENROBAGE DE LA NOUVELLE CONDUITE EN CG-14

PIERRE CONCASSÉE 20mm AVEC GÉOTEXTILE
TYPE III (BNQ : GRADE NORMALISÉ S1-F2)

20mm CRUSHED STONE WITH TYPE III (BNQ :
S1-F2 STANDARD GRADE) GEOTEXTILE
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LÉGENDE SPÉCIFIQUE (VUE EN PLAN)

NETTOYAGE DU COURS D'EAU ET ENSEMENCEMENT HYDRAULIQUE DANS LE TIER INFÉRIEUR DU FOND
DU COURS D'EAU: MÉLANGE 1 - MILIEU HUMIDE
STREAM CLEANING AND HYDROSEEDING THIRD BOTTOM OF THE STREAM: MIX 1 - WETLAND

PENTE D'ÉCOULEMENT
FLOW SLOPE

ENSEMENCEMENT HYDRAULIQUE: MÉLANGE 2 - ARGILE
HYDROSEEDING: MIX 2 - CLAY

SPECIFIC LEGEND (PLAN VIEW)

VUE EN PLAN / PLAN VIEW
1:500



ZONE DE TRAVAUX

CHEMIN D'ACCÈS

9,804

3,
35

4

1,
83

0

1,
90

5

3,050

2,
13

5

DÉTAILS DES RÉSERVOIRS DE BÉTON / CONCRETE TANKS DETAILS
1:50

FOSSE SEPTIQUE : RÉSERVOIR DE BÉTON,
VOLUME EFFECTIF MINIMAL DE 52,22m³

SEPTIC TANK : CONCRETE TANK, 52,22m³ MIN.
OF THE EFFECTIVE VOLUME

VUE EN PROFIL FOSSE SEPTIQUE / PROFILE VIEW OF THE SEPTIC TANK

VUE EN PROFIL RÉACTEUR BIOLOGIQUE / PROFILE VIEW OF THE BIOLOGICAL REACTOR

VUE EN PLAN FOSSE SEPTIQUE / PLAN VIEW SEPTIC TANK VUE EN PLAN RÉACTEUR BIOLOGIQUE / PLAN VIEW BIOLOGICAL REACTOR

AMONT / UPSTREAM AVAL / DOWNSTREAM

VUE CÔTÉ AVAL FOSSE SEPTIQUE / SIDE VIEW DOWNSTREAM OF THE SEPTIC TANK

9,804

3,
35

4

RÉACTEUR BIOLOGIQUE : RÉSERVOIR DE BÉTON,
VOLUME EFFECTIF MINIMAL DE 52,22m³

BIOLOGICAL REACTOR : CONCRETE TANK, 52,22m³ MIN.
OF THE EFFECTIVE VOLUME

9,500

6,333 3,104

3X CHEMINÉES Ø750mm
3X Ø750mm CHIMNEYS

2X ENTRÉE
2X ENTRANCE

SORTIE
EXIT ENTRÉE

ENTRANCE

2X PRÉFILTRES
2X PREFILTERS

2X CHEMINÉES Ø750mm
2X Ø750mm CHIMNEYS

1X CHEMINÉE Ø900mm
1X Ø900mm CHIMNEY

3,050

2,
13

5

1,
83

0

1,
90

5

9,500

6,333 3,104
0,381
TYP.

0,192
TYP.

3,050

2,
13

5

DÉFLECTEUR
DEFLECTOR

3,050

2,
13

5

2,
63

5

0,
60

0

0,250

PVC DR26
Ø150mm

PVC DR26
Ø100mm

2,
63

5

PVC DR26 Ø100mm

0,250

DIFFUSEURS D'AIR
AIR DIFFUSER

LAMPES UV
UV LAMPS

PVC DR26 Ø100mm

ÉVENT
EVENT

SORTIE
EXIT

AMONT / UPSTREAM AVAL / DOWNSTREAM

AMONT / UPSTREAM
AVAL / DOWNSTREAM

VUE CÔTÉ AMONT FOSSE SEPTIQUE / SIDE VIEW UPSTREAM OF THE SEPTIC TANK

ÉVENT
EVENT

VUE CÔTÉ AVAL RÉACTEUR BIOLOGIQUE / SIDE VIEW DOWNSTREAM OF THE BIOLOGICAL REACTORVUE CÔTÉ AMONT RÉACTEUR BIOLOGIQUE/ SIDE VIEW UPSTREAM OF THE BIOLOGICAL REACTOR

L = LARGEUR DE L'ISOLANT (mm)

X 1600 1500 1400 1300 1200 1100 1000 900 800 700 600 500

25 25 40 40 40 50 50 50 75 75 75 75

12 @ 250

300 @ 450

500 & 600

1200

1500

600 600 1200 1200

600 1200 1200 1200

1800 1800 1800 2400

1800 1800 2400 2400

2400

2400

2400

3000

3000

3000

1200 1200 1200

1800 1800 1800

1800 2400 2400

1800

2400

2400

1200

1800

1800

2400

3000

1800

2400

3000

2400

3000

3000

2400

3600

3000

2400

3000

3600

3000

3600

3600

3000

3600

4800

3000

3600

4800

NOTE: L'ISOLANT UTILISÉ SERA DU TYPE POLYSTYRÈNE EXTRUDE HI-60

(mm)

DÉTAIL POUR INSTALLATION DES CONDUITES DE REFOULEMENT ET DE L'ISOLATION LORSQUE REQUIS
DETAIL FOR INSTALLATION OF DISCHARGE PIPES AND INSULATION WHEN REQUIRED
AUCUNE ÉCHELLE / NO SCALE

    épaisseur

isolant / insulating

thickness (mm)

0,750 MIN.

0,300 D 0,300

COUCHE HORIZONTALE / HORIZONTAL LAYER ''U'' RENVERSÉ / "U" UPSIDE DOWN

0,150

D

0,150

x
L

TERRAIN NATUREL
NATURAL FIELD

ISOLANT RIGIDE
RIGID ISOLATION

REMBLAYAGE / BACKFILL
(MIN. 400)

0,300 D 0,300

ISOLANT RIGIDE
RIGID ISOLATION

CG-14 @ 95% P.M. PAR COUCHES DE 150mm
GC-14 @ 95% OF THE MODIFIED PROCTOR BY
LAYER OF 150mm

NOTE: THE INSULATION USED WILL BE HI-60 EXTRUDED POLYSTYRENE

L = INSULATION WIDTH (mm)

D=diamètre

/ diameter
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ZONE DE TRAVAUX

CHEMIN D'ACCÈS

# QUANTITÉ / QUANTITY CODE DESCRIPTION DIMENSIONS
1 1 BOITIER JONCTION / JUNCTION BOX
2 1 PANNEAU ÉLECTRIQUE 100AMP CQO112M100PC 12 CIRCUITS / ELECTRICAL PANEL 100AMP CQO112M100PC 12 CIRCUIT
3 4 ANTI-RETOUR 1/2'' & 1/2'' GAUCHE / ONE-WAY LEFT 12"& 12" CHECK VALVE
4 1 CONTREPLAQUÉ 5/8" X 55 1/8" X 35 3/8"/ PLYWOOD 5/8" X 55 1/8" X 35 3/8"
5 1 CABINET A60R3618FSLP
6 1 MANIFOLD Ø3"
7 1 PLAQUE ALU 1/2" X 17 1/4" X 35 1/8" / ALUMINIUM PLATE 1/2" X 17 1/4" X 35 1/8"
8 2 ASSEMBLAGE POUR PRISE ÉLECTRIQUE QUADRUPLE / ASSEMBLY FOR QUADRUPLE ELECTRICAL OUTLET
9 1 PIEUX / PILES

10 1 TUYAU D'AMENÉE D'AIR / AIR INTAKE PIPE
11 2 ÉTAGÈRE 2 POMPES / 2 PUMP SHELF
12 1 ACKD0007 STROBOSCOPE ROUGE 120V / 120V RED STROBOSCOPE
13 2 AD4000 ADAPTATEUR 1 1/2" MPT X COLLÉ PVC / ADAPTER 1 1/2" MPT X GLUED PVC
14 1 AL0005 BIOLARM VERSION 2 /BIOLARM 2nd VERSION
15 1 CN0000 CONNECTEUR ÉTANCHE FIL ÉLECT. Ø1/2" NPT / TIGHT/WATERPROOF CONNECTOR ELECTRICAL THREAD Ø1/2" NPT
16 2 CNKD0005 CONNECTEUR PHOENIX 1827716 / 1827716 PHOENIX CONNECTOR
17 1 CO0007 COUDE 90° 4" RC BNQ / 90° 4" RC BNQ ELBOW
18 2 CP0023 ÉVENT DIA. 3 PO / 3 PO DIA. VENT
19 1 FAKD0000 VENTILATEUR AXC-100A-ES / AXC-100A-ES FAN
20 1 FI0021 FIL IRRIGATION 22-2C PVC NOIR EN 30M / BLACK 30m PVC IRRIGATION WIRE 22-2C 30m
21 1 PAKD0007 PASSE PAROI Ø4" POUR BNQ / WALL PASS Ø4" FOR BNQ
22 1 PAKD0011 PASSE PAROI Ø3" / WALL PASS Ø3"
23 4 PO0008 POMPE HP-200 (110 V) 60 HZ / 60 HZ PUMP HP-200 (110V)
24 2 SY0002 CONTRÔLEUR DU SYSTEME UV TROJAN UVMAX F4 / SYSTEM CONTROLLER UV TROJAN UVMAX F4
25 2 TU0003 TUYAU Ø1.5" PVC SCH.40 / Ø1.5" PVC PIPE SCH.40 18"
26 1 TU0007 TUYAU 4 PO PVC BNQ / 4 PO PVC BNQ PIPE 6"
27 1 TU0000 BOYAU 5/8" CAOUTCHOUC / 5/8" RUBBER PIPE 27''
28 16 PA0002 PASSE PAROI 3/4" / 3/4" WALL PASS

DÉTAIL BOÎTIER POUR 4 POMPES / 4 PUMPS BOX DETAIL
AUCUNE ÉCHELLE / NO SCALE

36 916"

20 15
16"

65
 15

16
"

PASSE-PAROI 3/4" SOUS
PATTES HP-200
UNDER LEG HP-200
BULKHEAD FITTING 3/4"

# QUANTITÉ / QUNANTITY CODE DESCRIPTION DIMENSIONS
1 1
2 8
3 1
4 1 CABINET A60R3618FSLP
5 1 MANIFOLD Ø3"
6 1
7 3
8 1 PIEUX / PILES
9 1

10 2
11 1 ACKD0007
12 2 AD4000
13 1 AL0005
14 1 CN0000
15 1 CO0007
16 2 CP0023
17 1 FAKD0000
18 1 FI0021 30m
19 32 PA0002 PASSE PAROI 3/4" / WALL PASS 3/4"
20 1 PAKD0007
21 1 PAKD0011
22 8 PO0008
23 2 TU0003 18"
24 1 TU0007 6"
25 1 TU0000 75''

20 15
16"

65
 15

16
"

36 916"

DÉTAIL BOÎTIER POUR 8 POMPES / 8 PUMPS BOX DETAIL
AUCUNE ÉCHELLE / NO SCALE

BOITIER JONCTION / JUNCTION BOX
ANTI-RETOUR 1/2'' & 1/2'' GAUCHE / ONE-WAY LEFT 12"& 12" CHECK VALVE

CONTREPLAQUÉ 5/8" X 55 1/8" X 35 3/8"/ PLYWOOD 5/8" X 55 1/8" X 35 3/8"

PLAQUE ALU 1/2" X 17 1/4" X 35 1/8" / ALUMINIUM PLATE 1/2" X 17 1/4" X 35 1/8"
ASSEMBLAGE POUR PRISE ÉLECTRIQUE QUADRUPLE / ASSEMBLY FOR QUADRUPLE ELECTRICAL OUTLET

TUYAU D'AMENÉE D'AIR / AIR INTAKE PIPE
ÉTAGÈRE 4 POMPES / 4 PUMP SHELF

STROBOSCOPE ROUGE 120V / 120V RED STROBOSCOPE
ADAPTATEUR 1 1/2" MPT X COLLÉ PVC / ADAPTER 1 1/2" MPT X GLUED PVC

BIOLARM VERSION 2 /BIOLARM 2nd VERSION
CONNECTEUR ÉTANCHE FIL ÉLECT. Ø1/2" NPT / TIGHT/WATERPROOF CONNECTOR ELECTRICAL THREAD Ø1/2" NPT

COUDE 90° 4" RC BNQ / 90° 4" RC BNQ ELBOW
ÉVENT DIA. 3 PO / 3 PO DIA. VENT

VENTILATEUR AXC-100A-ES / AXC-100A-ES FAN
FIL IRRIGATION 22-2C PVC NOIR EN 30M / BLACK 30m PVC IRRIGATION WIRE 22-2C

PASSE PAROI Ø3" / WALL PASS Ø3"
PASSE PAROI Ø4" POUR BNQ / WALL PASS Ø4" FOR BNQ

POMPE HP-200 (110 V) 60 HZ / 60 HZ PUMP HP-200 (110V)
TUYAU Ø1.5" PVC SCH.40 / Ø1.5" PVC PIPE SCH.40

TUYAU 4 PO PVC BNQ / 4 PO PVC BNQ PIPE
BOYAU 5/8" CAOUTCHOUC / 5/8" RUBBER PIPE

PASSE-PAROI 3/4" SOUS
PATTES HP-200
UNDER LEG HP-200
BULKHEAD FITTING 3/4"
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ZONE DE TRAVAUX

CHEMIN D'ACCÈS

ÉVENT EN ACIER INOXYDABLE Ø100mm AVEC
FILTRE AU CHARBON À INSTALLER (SEULEMENT

POUR CENTRE D'INTERPRÉTATION)
Ø100mm STAINLESS STEEL VENT WITH CARBON
FILTER TO INSTALL (ONLY FOR INTERPRETATION

CENTRE PURPOSES)

INSTALLATION D'UN JOINT EN NÉOPHRÈNE ET
ÉTANCHÉISER ADÉQUATEMENT LE JOINT AVEC L'ÉVENT ET
LE BÉTON (SEULEMENT POUR CENTRE D'INTERPRÉTATION)

INSTALLATION OF A NEOPHRENE JOINT AND PROPERLY
SEAL WITH VENT AND CONCRETE (ONLY FOR

INTERPRETATION CENTRE PURPOSES)

TIGE ANTI BALLOTTEMENT EN
ACIER INOX Ø25mm À INSTALLER
Ø25mm INOX STEEL SHANK RING

TO INSTALL

BASE MURALE EN ACIER GALVANISÉ
POUR ÉVENT À INSTALLER (SEULEMENT
POUR CENTRE D'INTERPRÉTATION)
GALVANISED STEEL WALL BASE TO
INSTALL (ONLY FOR INTERPRETATION
CENTRE PURPOSES)

DÉTAILS DES STATIONS DE POMPAGE EXISTANTES / EXISTING PUMP STATIONS DETAILS
AUCUNE ÉCHELLE / NO SCALE

VUE EN PROFIL / PROFILE VIEW VUE TRANSVERSALE / CROSS-SECTIONAL VIEW VUE EN PLAN / PLAN VIEW

TIGE ANTI BALLOTTEMENT EN
ACIER INOX Ø25mm À INSTALLER
Ø25mm INOX STEEL SHANK RING
TO INSTALL
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NOMENCLATURE DES MATÉRIAUX

MATÉRIAU GRANULAIRE LAISSÉ EN PLACE
MATÉRIAU GRANULAIRE TYPE MG-112 COMPACTÉ À 95% DE P.M.
MATÉRIAU GRANULAIRE PROVENANT DE L'EXCAVATION COMPACTÉ À 90% DE P.M.
MATÉRIAUX GRANULAIRE CG-14 COMPACTÉE À 90% P.M.
RUBAN INDICATEUR DISPOSÉ SUR TOUTE LA LONGUEUR
DE LA TRANCHÉE À 300mm AU-DESSUS DU LA CONDUITE ÉLECTRIQUE
FOURNI PAR ÉLECTRIQUE, INSTALLÉ PAR ENT. GÉNÉRAL

1
2
3
4
5

X

1

1

X = PENTE CONFORME AUX  EXIGENCES DE LA CNESST
X = SLOPE IN ACCORDANCE WITH THE CNESST REQUIREMENTS

EXIST. OU PROJ.NATURELTERRAIN ZONE ASPHALTÉE

2

4

X

5

CONDUIT OU CÂBLE ÉLECTRIQUE
FOURNI ET INSTALLÉS PAR ÉLECTRICIEN

DUCT OR ELECTRICAL CABLE SUPPLIED AND
INSTALLED BY AN ELECTRICIAN

3

1

1

CONDUIT FIBRE OPTIQUE
LORSQUE REQUIS AUX PLANS

FIBER OPTIC DUCT WHEN REQUIRED

NATURAL GROUND ASPHALTED AREA EXIST. OR PROJ.

BILL OF MATERIALS

GRANULAR MATERIAL LEFT IN PLACE
95% OF THE PROCTOR MODIFIED COMPACTED MG-112 GRANULAR MATERIAL
GRANULAR MATERIAL FROM THE 90% COMPACTED EXCAVATION OF THE MODIFIED PROCTOR
GRANULAR MATERIALS GC-14 COMPACTED TO 90% OF THE MODIFIED PROCTOR
RIBBON INDICATOR DISPOSED DISPOSED ON THE ENTIRE LENGHT OF THE TRENCH AT 300mm
ABOVE THE ELECTRICAL PIPE, RUNS WITH COURANT AND IS INSTALLED BY A GENERAL
CONTRACTOR

1
2
3
4
5
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